
 Vorsicht!
›	 Es ist darauf zu achten, dass beim Abstellen des I-MAG cart die Finger 

nicht gequetscht werden.

 Vorsicht! !  Hinweis! 
›	 Stellen Sie das I-MAG cart frei auf einer ebenen, stabilen, sauberen, 

rutschfesten, trockenen und feuerfesten Fläche auf.
›	 Beachten Sie die maximal zulässige Tragkraft. (siehe „Technische Daten“)
›	 Beim Transport des I-MAG cart ist das hohe Eigengewicht zu 

berücksichtigen.
›	 Der Schwerpunkt des Behälters muss in der Mitte des I-MAG cart liegen.
›	 Tragen Sie bei der Montage des I-MAG carts Schutzhandschuhe.
›	 Ver- und Entriegeln Sie die Rollen nicht mit der Hand.
›	 Rühren Sie nicht, wenn die Rollen entriegelt sind oder der Wagen sich 

bewegt.
›	 Rühren Sie nicht, wenn der I-MAG cart auf einer Rampe oder einem 

unebenen Boden steht.

 Caution!
›	 Ensure that your fingers do not get crushed when setting down the I-MAG 

cart.

 Caution! !  Notice!
›	 Set up the I-MAG cart in a spacious area on an even, stable, clean, non-

slip, dry and fireproof surface.
›	 Observe the maximum permissible load-bearing capacity. (see “Technical 

data”)
›	 Beware of the high dead weight of the I-MAG cart when transporting.
›	 The center of gravity of the vessel must lie in the center of the I-MAG cart.
›	 Wear protective gloves during assembling the I-MAG cart.
›	 Do not use your hands to lock / unlock the castors.
›	 Do not start stirring if the castors are unlocked or the cart is moving.
›	 Do not start stirring if the I-MAG cart is on a ramp or an uneven floor.

Dimensions (W x D x H) 700 x 995 x 970 mm

Weight 32 kg

Bearing load Max. 400 kg

Seating plate material Stainless steel 1.4301

Castor tread material PA

 Subject to technical changes!

Abmessungen (B × T × H) 700 x 995 x 970 mm

Gewicht 32 kg

Maximale Beladung 400 kg

Material der Aufstellplatte Edelstahl 1.4301

Material der Rollen PA

Technische Änderungen vorbehalten!

1 Montage des Fahrgestells

2 Haltegriff

3 Halteplatte

4 Innensechskantschraube M10 x 25 und Scheibe (2x)

5 Innensechskantschraube M5 x 35 (2x)

6 Kabelklemme (5x)

7 Schraubendreher ISO 2936-4 

8 Schraubendreher ISO 2936-8

1 Chassis assembly

2 Handle bar

3 Holding plate

4 M10 x 25 hexagon socket screw and screw washer (2x)

5 M5 x 35 hexagon socket head screw (2x)

6 Cable clip (5x)

7 ISO 2936-4 Screwdriver 

8 ISO 2936-8 Screwdriver

Montageanleitung / Assembly instructions I-MAG cart

Safety instructionsSicherheitshinweise

DE

EN

Lesen Sie die Montageanleitung vor Inbetriebnahme vollständig und beachten Sie die Sicherheitshinweise. Wenn dieses 
Zubehör mit einem anderen Gerät verwendet wird, beachten Sie auch dessen Bedienungsanleitung.

Read the assembly instructions in its entirety before using the I-MAG cart and follow the safety instructions. If this accessory 
is used with another device, observe also its operating instructions.

Technische Daten

Auspacken

Technical data

Unpacking
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Technical specifications may be changed without prior notice. 

IKAworldwide IKAworldwide /// #lookattheblue @IKAworldwide

Discover and order the fascinating products of IKA online: www.ika.com
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Für Netzkabel
For power cord set

Für Haltegriff
For handle bar Für Anschlusskabel I-MAG CP

For connection cable I-MAG CP

2

1

3

1

3 4

6 7 8

5

2 1 2 4 8

3 5 7

6


